See the notice on TED website

376712-2026 - Konkursas

Vokietija — Informacijos technologijos paslaugos — Bug Bounty Program Services
OJ S 104/2026 02/06/2026

Skelbimas apie pirkima arba koncesija. Jprasta tvarka

Paslaugos

1. Pirkéjas

1.1. Pirkéjas
Oficialus pavadinimas: SPRIND GmbH
E. pastas: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Pirkéjo teisiné forma: Valstybiné jmoné, kontroliuojama centrinés valdzios institucijos
Perkanciosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansy reikalai

2. Procedura

2.1. Procedira
Pavadinimas: Bug Bounty Program Services
Apradymas: SPRIND GmbH intends to award a framework agreement for the provision of a
bug bounty program and vulnerability disclosure services supporting the security of the
German EU Digital Identity (EUDI) Wallet ecosystem. The bug bounty platform provider will
operate a public bug bounty program on its own plat-form, attract and manage a qualified
community of security researchers, and deliver end to end services from submission intake
and vulnerability triage to researcher management and bounty payout administration. The
agreement is aimed at experienced providers with a proven track record in running large scale
bug bounty programmes, especially for public sector bodies or operators of critical
infrastructure. Further information on the scope of services can be found in the service
description (Annex B of Part C framework agreement).
Proceduros identifikatorius: 09223e9b-2f3b-4eb1-911e-fb1f4a4731e4
Vidaus identifikatorius: EIN-1464
Pirkimo badas: Atviras
Procedura pagreitinta: ne
Pagrindiniai procediros ypatumai: Reference is made to Section 14 of the Public Procurement
Ordinance (VgV).

2.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72222300 Informacijos technologijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72200000 Programinés jrangos programavimo ir konsultacinés
paslaugos

2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
Pasto adresas: Lagerhofstralie 4
Miestas: Leipzig
Pasto kodas: 04103
Salies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Salis: Vokietija

2.1.3. Verté
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Numatoma verté be PVM: 1 600 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didziausioji verté: 2 400 000,00 EUR

2.1.4. Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DIOLMSTR# The stated estimated value
of the framework agreement, amounting to EUR 1.6 million, relates to the maximum contract
term of 3 years. The stated maximum value of the framework agreement, EUR 2.4 millions,
relates to the maximum contract term of 3 years
Teisinis pagrindas:
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6. Pasalinimo pagrindai
Pasalinimo pagrindy Saltiniai: PraneSimas, Pirkimo dokumentas
Jsipareigojimy, nustatyty remiantis iSimtinai nacionaliniais pasalinimo pagrindais, pazeidimas:
In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21
AENtG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG
(Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and
Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susije nusikaltimai: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)
Pinigy plovimas arba teroristy finansavimas: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Sukciavimas: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Korupcija: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition),
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment)
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Vaiky darbas ir kitos prekybos Zzmonémis formos: In accordance with Sections 123,124 GWB
(Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Pareigos mokéti mokescius pazeidimas: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Pareigos mokéti socialinio draudimo jmokas pazeidimas: In accordance with Sections 123,124
GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act),
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Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21
SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due
Diligence Act)

Pareigy aplinkos teisés srityje pazeidimas: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Pareigy socialinés teisés srityje pazeidimas: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Pareigy darbo teisés srityje pazeidimas: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Nemokumas: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Likvidatoriaus administruojamas turtas: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Sustabdyta verslo veikla: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints
of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius jstatymus: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98¢ AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

Sunkus profesinis nusiZzengimas: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to
Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Su kitais ekonominés veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iSkraipyti
konkurencijg: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Interesy konfliktas dél dalyvavimo pirkimo proceddroje: In accordance with Sections 123,124
GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act),
Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21
SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due
Diligence Act)

Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant Sig pirkimo procedarg: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
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Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Sutarties nutraukimas anksciau laiko, Zala ar kitos pana$ios sankcijos: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Fakty iSkraipymas, nuslépta informacija, negaléjimas pateikti reikalaujamy dokumenty ar su
Sia procedira susijusios konfidencialios informacijos gavimas: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98¢ AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

5. Pirkimo dalis

5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Bug Bounty Program Services
AprasSymas: SPRIND GmbH intends to award a framework agreement for the provision of a
bug bounty program and vulnerability disclosure services supporting the security of the
German EU Digital Identity (EUDI) Wallet ecosystem. The bug bounty platform provider will
operate a public bug bounty program on its own plat-form, attract and manage a qualified
community of security researchers, and deliver end to end services from submission intake
and vulnerability triage to researcher management and bounty payout administration. The
agreement is aimed at experienced providers with a proven track record in running large scale
bug bounty programmes, especially for public sector bodies or operators of critical
infrastructure. Further information on the scope of services can be found in the service
description (Annex B of Part C framework agreement).
Vidaus identifikatorius: EIN-1464

5.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72222300 Informacijos technologijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72200000 Programinés jrangos programavimo ir konsultacinés
paslaugos
Pasirinkimo galimybés:
Galimybiy aprasymas: With regard to the options for the SPRIND GmbH, reference is made to
the tender documents and, in particular, to the framework agreement.

5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
Pasto adresas: Lagerhofstralle 4
Miestas: Leipzig
Pasto kodas: 04103
Salies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Salis: Vokietija

5.1.3. Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Ménesiai

5.1.4. Atnaujinimas
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Daugiausiai atnaujinimy: 2

Kitos informacijos apie atnaujinimg: The Framework Agreement shall remain in force for a
fixed term of 12 months from the effective date. The Framework Agreement shall automatically
extend for a further period of twelve (12) months unless SPRIND GmbH notifies the Service
Provider in writing not later than (thirty) 30 days before the end of the then current term that no
such extension shall take effect. Automatic extension pursuant to this Clause may occur on no
more than two occasions

5.1.6. Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisé:
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi bati nurodyti sutarciai vykdyti paskirty darbuotojy vardai, pavardés ir profesiné kvalifikacija
: Bdtina nurodyti pasitlyme
IS ES fondy nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dél vieSyjy pirkimy (SVP): taip
Sis viesasis pirkimas taip pat tinkamas mazosioms ir vidutinéms jmonéms (MV)): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet fir:other-sme# The stated estimated value
of the framework agreement, amounting to EUR 1.6 million, relates to the maximum contract
term of 3 years. The stated maximum value of the framework agreement, EUR 2.4 millions,
relates to the maximum contract term of 3 years.

5.1.7. Strateginis vieSasis pirkimas
Strateginio vieSojo pirkimo tikslas: Strateginiy viesyjy pirkimy néra

5.1.9. Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijy Saltiniai: PraneSimas
Kriterijus: JraSymas j prekybos registrg
Atrankos kriterijaus aprasymas: If the company is registered in the commercial register or a
comparable register in the country of origin, submission of a copy of the extract from the
commercial register or equivalent proof from the respective country of origin (not older than 90
days at the time of expiry of the tender deadline) at the request of the client (SPRIND GmbH)
after expiry of the tender deadline is required. For foreign documents that are not written in
German or English, a simple translation into German or English must be enclosed.

Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas

Atrankos kriterijaus aprasymas: Self-declaration regarding the company's total turnover and
from the business area for "Bug Bounty Program Services" (area of activity of the contract to
be awarded) (EUR / net) in the last three completed financial years. Please use the relevant
form "Part_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kriterijus: Rekomendacijos dél nurodyty paslaugy

Atrankos kriterijaus aprasymas: At least three references from reference provider (RP) for the
performance of comparable services (successfully bug bounty programs services for
government agencies or operators of critical infrastructure (KRITIS) since January 1, 2023, (it
is sufficient that the comparable services were also provided in the reference period in the
specified reference project, e.g., a reference that began on January 1, 2022, and ended on
February 1, 2023, would be sufficient) are to be provided. Only references to successfully bug
bounty program services for government agencies or operators of critical infrastructure
(KRITIS) are permitted. Each referenced bug bounty program needs to have at least 10
successful bounty payments and needs to be on a bug bounty platform with at least 1,000
security researchers on it. Each reference must be either completed or ongoing. In the case of
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an ongoing reference specifications of the planned/contractual project duration and information
on the current status must be included. The reference providers must be government agencies
or operators of critical infrastructure (KRITIS). For verification purposes, at least one reference
must include the contact details of a responsible person at the respective company (reference
provider), i.e., name, telephone number, and/or email address. Minimum requirements for
each reference are therefore: 1. Since January 1, 2023 2. Completed and ongoing reference; if
ongoing, specifications of the planned/contractual project duration and information on the
current status of the reference project must be included 3. The respective reference must
include successfully bug bounty program services for government agencies or operators of
critical infrastructure (KRITIS) 4. Each referenced bug bounty program needs to have at least
10 successful bounty payments 5. Each referenced bug bounty program needs to be on a bug
bounty platform with at least 1,000 security researchers on it 6. For all 3 references the name
and address of the reference provider must be entered/provided. 7. At least one reference
must also include the contact details of a responsible person at the respective company
(reference provider), i.e., name, telephone number, and/or email address. 8. Of the three
references, at least two must be from different reference providers 9. Self-references, i.e.
references where the reference provider is the tenderer or a member of the tendering
consortium itself, are not permitted and will not be accepted as valid references. Please use
the relevant form "Part A_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas

Atrankos kriterijaus aprasymas: Self declaration to undertake to take out and maintain
business liability insurance with the coverage amounts specified below in the event of an
award. Insurance coverage shall be provided without restriction and in full for the entire
duration of the contact. The sum insured is available twice per annum. Financial loss, personal
injury, property damage: At least EUR 1,0 million each claim. Please use the relevant form
"Part A_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kriterijus: Nepriklausomy institucijy sertifikatai apie kokybés uZtikrinimo standartus

Atrankos kriterijaus apradymas: Self-declaration that the relevant company is certified to ISO
/IEC 27001, SOC2 Type 2 or equivalent. SPRIND GmbH reserves the right to request a copy
of the certificate and in case of an equivalent certificate, additionally the justification/evidence
that this certificate is equivalent after deadline for tenders has passed. Documents that are not
in German or in English must be translated in German or in English.

5.1.11. Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: angly kalba
Papildomos informacijos praSymo terminas: 19/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ryty Europos
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumenty adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/ CXP4DILMSTR/documents
Ad hoc rysiy kanalas:
Pavadinimas: Communication shall only take place via the electronic procurement platform
DTVP.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DI9LMSTR

5.1.12. Pirkimo salygos
Pateikimo salygos:
Pateikimas elektroninémis priemonémis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/ CXP4DOLMSTR
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasidlymus arba dalyvavimo praSymus: angly kalba
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Elektroninis katalogas: DraudZiamos

Alternatyvus pasitlymai: Draudziamos

Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieng pasitlymg: Draudziamos

Pasitlymy priémimo terminas: 30/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ryty Europos laikas, Vidurio
Europos vasaros laikas

Laikotarpis, per kurj pasitlymas turi iSlikti galiojantis: 3 Ménesiai

Informacija, kurig galima papildyti po pateikimo termino:

Pirkéjo nuozidra, visi trikstami su konkurso dalyviais susije dokumentai gali bati pateikti véliau.
Papildoma informacija: SPRIND GmbH asks - within its discretion - the bidder to submit,
complete or correct documents, within the framework laid down by law (Section 56 (2) VgV).
Informacija apie vieSg voky atplésima:

Atidarymo data: 30/06/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Ryty Europos laikas, Vidurio Europos
vasaros laikas

Vieta: Bidders are not permitted to attend the opening of bids.

Sutarties saglygos:

Sutartis turi bati vykdoma pagal globojamy darbo grupiy uzimtumo programas: Ne

Su sutarties vykdymu susijusios sglygos: Reference is made to the tender documents.
Elektroninés sgskaitos faktdros: Privalomos

Bus naudojami elektroniniai uzsakymai: taip

Bus naudojami elektroniniai mokeéjimai: taip

5.1.15. Metodai
Preliminarioji sutartis:
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didziausias dalyviy skaicius: 1
Informacija apie dinamine pirkimo sistema:
Dinaminés pirkimo sistemos néra

5.1.16. ISsamesné informacija, tarpininkavimas ir perziara
Perzilros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie perzidros terminus: According to Article 160, Section 3 of the German Act
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1.
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids,
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organizacija, teikianti papildoma informacijg apie pirkimo procedirg: SPRIND GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prasymus: SPRIND GmbH

8. Organizacijos
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8.1.

8.1.

8.1.

ORG-0001

Oficialus pavadinimas: SPRIND GmbH

Registracijos numeris: HRB 36977

Pasto adresas: Lagerhofstr. 4

Miestas: Leipzig

Pasto kodas: 04103

Salies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Salis: Vokietija

Rysiy centras: Friedrich Graf von Westphalen & Partner mbB Rechtsanwalte
E. pastas: sprind.ausschreibungen@fgvw.de

Telefono numeris: +49697191890-12

Sios organizacijos vaidmenys:

Pirkéjas

Organizacija, teikianti papildomg informacijg apie pirkimo procedirg
Organizacija, priimanti dalyvavimo prasymus

ORG-0002

Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: 022894990

Pasto adresas: Kaiser-Friedrich-Stralle 16

Miestas: Bonn

Pasto kodas: 53113

Salies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Salis: Vokietija

E. pastas: vk@bundeskartellamt.bund.de

Fakso numeris: +492289499-163

Sios organizacijos vaidmenys:

Perzidros organizacija

ORG-0003

Oficialus pavadinimas: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des
Beschaffungsamts des BMI)

Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83

Miestas: Bonn

Pasto kodas: 53119

Salies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Salis: Vokietija

E. pastas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

Telefono numeris: +49228996100

Sios organizacijos vaidmenys:

TED eSender

Skelbimo informacija

376712-2026

Skelbimo identifikatorius / versija: e781c702-0c86-4f5b-846¢-ca7d49317f4f - 01
Formos tipas: Konkursas

Skelbimo rasis: Skelbimas apie pirkimg arba koncesijg. |prasta tvarka

Skelbimo porusis: 16

Skelbimo iSsiuntimo data: 29/05/2026 21:03:59 (UTC+02:00) Ryty Europos laikas, Vidurio

Europos vasaros laikas
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Kalbos, kuriomis Sis skelbimas oficialiai skelbiamas: angly kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 376712-2026

OL S numeris: 104/2026

Paskelbimo data: 02/06/2026
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